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Smlouva o spolupráci
při administraci programu SoMoPro 3

č.j. JMK 104373/2015

I.
Smluvní strany

1. Jihomoravský kraj
zastoupený: Mgr. Markem Šlapalem, náměstkem hejtmana Jihomoravského kraje
sídlo: Žerotínovo nám. 449/3, 601 82 Brno
IČ: 70888337
DIČ: CZ 70888337, plátce DPH
kontaktní osoba: Ing. Ivo Minařík, MPA., vedoucí Odboru regionálního rozvoje

Krajského úřadu Jihomoravského kraje
bankovní spojení: Komerční banka, a.s., pobočka Brno-město
č.ú.:
tel.:
e-mail:

(dále jen „JMK“)

a

2. Jihomoravské centrum pro mezinárodní mobilitu, zájmové sdružení právnických
osob
zapsané ve spolkovém rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, oddíl L, vložka 19548
zastoupené: RNDr. Milošem Šifaldou, ředitelem
sídlo: Mezírka 775/1, 602 00 Brno
IČ: 750 64 707
DIČ: CZ 75064707, není plátce DPH
bankovní spojení: Komerční banka, a.s., pobočka Brno-město
č.ú.:
tel.:
e-mail:

(dále jen „JCMM“)

uzavírají podle ustanovení podle § 1746 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném
znění

tuto Smlouvu o spolupráci při administraci programu SoMoPro 3 (dále jen „smlouva“):
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II. 
Obecná ustanovení a předmět smlouvy 

 
1. Předmětem této smlouvy je vymezení činností v rámci administrace programu 

Jihomoravského kraje s názvem „South Moravian Programme for Distinguished 
Researchers 3“ (dále jen „SoMoPro 3“), které bude JCMM vykonávat z pověření JMK, 
a stanovení podmínek, za kterých JMK uhradí JCMM za provádění níže specifikovaných 
administrativních činností platby blíže stanovené v čl. V této smlouvy.  

 
2. Grantová dohoda Nr. 665860 – SoMoPro 3 uzavíraná mezi Jihomoravským krajem a  

Research Executive Agency zastupující Evropskou komisi byla schválena Zastupitelstvem 
Jihomoravského kraje dne 25.06.2015 usnesením č. 1890/15/Z19. Program  je 
spolufinancován Evropskou komisí, a to v rámci programu Horizont 2020, akce Marie 
Skłodowska-Curie, a Jihomoravským krajem. 
 

3. Na práva a povinnosti smluvních stran z této smlouvy se dále vztahuje dokumentace 
programu SoMoPro 3 uvedená v Příloze č. IV této smlouvy a relevantní právní předpisy 
Evropské unie a České republiky, zejména nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 1291/2013/ES ze dne 11.12.2013, kterým se zavádí Horizont 2020 – rámcový program 
pro výzkum a inovace (2014-2020) a zrušuje rozhodnutí č. 1982/2006/ES,  zákon 
č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů, ve 
znění pozdějších předpisů, zákon č. 82/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění. 
 

 

 III.  

Pověření 
 
1. JMK s cílem zajistit realizaci programu SoMoPro 3 pověřuje JCMM výkonem činností 

v rámci administrace tohoto programu uvedených v Příloze č. I této smlouvy. Tyto 
činnosti budou ze strany JCMM vykonávány v souladu s podmínkami programu 
SoMoPro 3, tj. dokumentací a právními předpisy uvedenými v čl. II. odst. 3 této smlouvy. 
Jakoukoliv změnu těchto činností, změnu jejich rozsahu či jejich rozšíření, musí JCMM 
s JMK předem projednat. 

 
2. JCMM pověření přijímá a zavazuje se, že bude činnosti dle této smlouvy realizovat na 

svou vlastní zodpovědnost, v maximální možné kvalitě a v souladu s právními předpisy 
a podmínkami této smlouvy. 

 
IV.  

Harmonogram a místo vykonávaných činností 
 
1. Činnosti upravené touto smlouvou bude JCMM vykonávat po celou dobu trvání programu 

SoMoPro 3, tj. v období od 01.09.2015 do 31.08.2020. Následně bude JCMM zajišťovat 
ty činnosti, které vyplývají z povinností upravených v dokumentaci podle Přílohy č. IV 
této smlouvy, např. archivaci, součinnost při kontrolách ze strany kontrolních subjektů, a 
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činnosti týkající se poskytování informací o realizaci programu SoMoPro 3, a to až do 
31.08.2030. 

 
2. Doba trvání programu SoMoPro 3 je 60 měsíců, počínaje dnem 01.09.2015. 
 
3. Činnosti dle této smlouvy budou ze strany JCMM vykonávány s dopadem na území 

Jihomoravského kraje. 
 

V. 
Dotace a platební podmínky 

 
1. K financování výkonu činností spojených s administrací programu SoMoPro 3 bude 

JCMM poskytnuta  neinvestiční účelová dotace z rozpočtu JMK v celkové výši 5.634.900 
Kč (slovy: pětmilionůšestsettřicetčtyřitisícdevětset korun českých), což odpovídá částce 
208.700 EUR (slovy: dvěstěosmtisícsedmset eur), přepočítáno kurzem 1€ = 27 Kč. 
K poskytnutí uvedené úhrady JMK použije finanční prostředky programu SoMoPro 3. 
Uvedená úhrada bude JCMM  poukázána převodem na bankovní účet uvedený v záhlaví 
této smlouvy, a to ve dvou zálohových splátkách a závěrečné splátce (doplatku) takto: 

 

Pořadí splátky Termín poskytnutí splátky Výše splátky 

1. splátka do 60 dnů od podpisu smlouvy 60% celkové výše úhrady 

2. splátka 30. 9. 2017 30% celkové výše úhrady 

závěrečná 
splátka 

do 30 dnů od schválení 
závěrečné zprávy 

10% celkové výše úhrady 

 
Pokud z první a druhé průběžné zprávy dle čl. VI. 5 této smlouvy bude vyplývat, že 
JCMM do data předložení druhé průběžné zprávy vynaložilo způsobilé výdaje v částce 
nižší, než činí první zálohová splátka (tj. 60% celkové výše úhrady), bude druhá zálohová 
splátka snížena o rozdíl mezi výší první zálohové splátky a částkou způsobilých výdajů 
vynaložených do data předložení druhé průběžné zprávy. O tento rozdíl bude zvýšena 
závěrečná splátka, tak aby byla celková výše úhrady zachována, za předpokladu, že 
JCMM prokáže vynaložení odpovídající výše způsobilých výdajů. 
 

2. Úhrada bude JCMM poskytnuta a vyplacena v korunách českých dle položkového 
rozpočtu, který je přílohou smlouvy o spolupráci při administraci programu SoMoPro 3  
(1€ = 27 Kč).  

 
3. Celková výše úhrady dle čl. V odst. 1 této smlouvy nesmí být překročena. Příslušné 

výdaje musí být promítnuty v účetnictví JCMM, a to nejpozději v den předložení průběžné 
zprávy dle čl. VI. odst. 3 této smlouvy, ve které jsou tyto výdaje vykázány. Pro vyloučení 
pochybností smluvní strany sjednávají, že časový průběh vynakládání výdajů na činnosti 
hrazené touto smlouvou závisí na rozhodnutí JCMM a JCMM je při jejich vynakládání 
z časového hlediska omezeno pouze celkovou dobou trvání programu SoMoPro 3 (viz čl. 
V odst. 6 písm. c) této smlouvy). Tím nejsou dotčeny podmínky poskytnutí druhé 
zálohové splátky stanovené v posledním odstavci čl. V odst. 1 této smlouvy. 
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4. JCMM potvrzuje, že dle svých možností učiní veškerá opatření, aby při vynakládání 
výdajů na smluvené činnosti postupovalo účelně, hospodárně a efektivně. 

 
5. JCMM je oprávněno použít poskytnuté platby výhradně k úhradě výdajů dle čl. V odst. 6 

této smlouvy a v souladu s rozpočtem uvedeným v příloze č. II této smlouvy. JCMM je 
oprávněno provést přesun mezi jednotlivými rozpočtovými položkami tohoto rozpočtu, 
v důsledku přesunů provedených ze strany JCMM však nesmí dojít ke změně žádné z 
hlavních rozpočtových položek programu o více než 15 % její původní výše stanovené 
v příloze č. II této smlouvy. Hlavními rozpočtovými položkami programu se rozumí 
položky označené v příloze č. II této smlouvy číslicemi 1. až 4., tj. Osobní náklady,  
Ostatní osobní náklady,  Cestovní náklady a Služby“. 

 
6. Způsobilé výdaje na administraci programu SoMoPro 3 musí být vynaloženy v souladu 

s podmínkami tohoto programu a musí splňovat následující podmínky:  
a) musí být skutečné; 

b) musí vzniknout JCMM v souvislosti s administrací programu SoMoPro 3 

c) musí vzniknout v průběhu trvání programu SoMoPro 3 dle čl. IV odst. 2 této smlouvy, 
nejpozději však do 31. 8. 2020; v případě mzdových výdajů se za den vzniku považuje 
poslední den období, za které jsou tyto výdaje poskytovány, i když jsou ve skutečnosti 
uhrazeny později, avšak pouze za předpokladu, že jsou mzdové výdaje uhrazeny do 
jednoho měsíce po skončení období, za které jsou poskytovány; 

d) musí být stanoveny podle obvyklých účetních a správních zásad; 

e) musí být použity výhradně za účelem dosažení cílů programu SoMoPro 3 a jeho 
předpokládaných výsledků, a to způsobem odpovídajícím zásadám hospodárnosti, 
účelnosti a efektivnosti; 

f) musí být promítnuty v účetnictví JCMM; 

g) výdaje vzniklé případnou subdodávkou sjednanou ze strany JCMM za účelem 
administrace programu SoMoPro 3 jsou způsobilé za předpokladu, že jsou poptány na 
základě zásad transparentnosti, otevřenosti a nediskriminace (viz článek VI odst. 1) 
a v souladu s dalšími pravidly vztahujícími se na program SoMoPro 3; 

h) výdaje související s finančními audity a technickými přezkumy, 

i) režijní výdaje (tj. výdaje za dodávky tepla, nájem, úklid a údržbu, ostrahu objektu, 
telefonní služby, internet, spotřebu plynu, spotřebu elektrické energie, vodné, stočné, 
administrativní práce a další obdobné výdaje, které nelze přímo přiřadit programu 
SoMoPro 3, ale které mohou byt identifikovány a doloženy účetním systémem JCMM 
jako vzniklé v přímé souvislosti s přímými způsobilými výdaji tohoto programu) jsou 
způsobilé pouze v případě, že jejich základem jsou skutečné výdaje, které JCMM 
vynaložilo při realizaci programu SoMoPro 3, a jsou k tomuto programu přiřazeny 
poměrným způsobem podle řádně odůvodněné, spravedlivé a nestranné metody. 
Oprávněnou metodou výpočtu režijních výdajů může být např. vyčíslení spotřebované 
elektrické energie na jednotlivé spotřebiče, vyčíslení spotřebovaného tepla/plynu 
podle vytápěné plochy kanceláře/laboratoře, vyčíslení spotřebované vody na jednoho 
pracovníka apod. 
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7. JMK je oprávněn požadovat po JCMM zdůvodnění výdajů vzniklých v souvislosti 
s administrací programu SoMoPro 3. Je rovněž oprávněn předložené výdaje neuznat. 
Mezi nezpůsobilé výdaje patří zejména: 
a) identifikovatelné nepřímé daně, odpočitatelné DPH; 
b) cla; 
c) dlužné úroky, rezervy na možné budoucí ztráty nebo náklady; 
d) kurzové ztráty, náklady spojené s kapitálovým výnosem; 
e) výdaje deklarované nebo vzniklé nebo uhrazené v souvislosti s jiným národním či 

evropským programem podpory; 
f) dluhy a poplatky za dluhovou službu, nadměrné nebo lehkomyslné výdaje; 
g) výdaje na nákup dlouhodobého hmotného nebo nehmotného majetku, 
h) peněžní a věcné dary; 
i) placené pokuty a penále; 
j) úhrada cestovních náhrad nad rámec vymezený zákonem č. 262/2006 Sb., zákoník 

práce, ve znění pozdějších předpisů. 
 
8. Všechny výdaje kalkulované s daní z přidané hodnoty (dále jen „DPH“) jsou pro JCMM 

způsobilým nákladem  za předpokladu, že JCMM není plátcem DPH a tedy si nemůže 
odečíst DPH na vstupu.  

 
9. Pokud budou prokazatelné a JMK uznané výdaje JCMM vzniklé v souvislosti 

s administrací programu SoMoPro 3 nižší než poskytnutá výše zálohy, resp. úhrady, je 
JCMM povinno tuto nadměrnou platbu vrátit, a to k datu stanoveném JMK, nejpozději 
k datu předložení závěrečné zprávy dle čl. VI odst. 6 této smlouvy. 

 
10. Pokud budou prokazatelné a JMK uznané výdaje JCMM vzniklé v souvislosti 

s administrací programu SoMoPro 3 vyšší než poskytnutá celková výše úhrady, uhradí 
JCMM částku tohoto překročení z vlastních zdrojů. 

 
 

VI. 
Další podmínky, práva a povinnosti 

 
1. Je-li JCMM veřejným zadavatelem nebo splní-li definici zadavatele podle platného 

a účinného zákona o veřejných zakázkách, je povinno postupovat podle tohoto zákona. 
V případě zakázek malého rozsahu je JCMM povinno postupovat podle vlastního 
interního předpisu pro zadávání veřejných zakázek. 

 
2. Pokud JCMM vykonává i jiné činnosti než činnosti vymezené v Příloze č. I této smlouvy, 

zajistí ve svém účetnictví v souladu s obecně platnými předpisy, zejména zákonem 
č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, oddělené vykazování nákladů 
a výnosů vzniklých v souvislosti s výkonem činností vymezených v Příloze č. I této 
smlouvy. Za řádné a oddělené sledování použití úhrady je považována taková evidence 
v účetnictví JCMM, která zajistí, že výdaje financované touto smlouvou jsou sledovány 
pomocí samostatného střediska, jež bude označeno uvedením názvu programu SoMoPro 3 
nebo jeho srozumitelné zkratky, popř. číslem jednacím této smlouvy (viz záhlaví 



                                       
 

  

Stránka 6 z 18 
 

smlouvy). Na prvotních účetních dokladech bude značeno, že je výdaj financován 
z prostředků programu SoMoPro 3 (prostředků JMK a EU). 

 
3. JCMM je povinno předkládat JMK v termínech dle čl. VI odst. 5 této smlouvy průběžné 

zprávy o programu SoMoPro 3 vypracované v souladu se vzorem uvedeným v příloze č. 
III této smlouvy (dále jen „průběžné zprávy“).  

 
4. Každá průběžná zpráva bude obsahovat: 

a) podrobný popis činností dle této smlouvy za dané období, 
b) celkové vyhodnocení splnění cílů smlouvy, 
c) finanční vyúčtování v období, za které je průběžná zpráva předkládána, doložené 

soupisem všech prvotních účetních a dalších dokladů prokazujících její čerpání a 
s potvrzením pravdivosti a správnosti finančního vyúčtování v souladu s čl. VII odst. 4 
této smlouvy, 

d) zprávu nezávislého auditora o ověření účetní závěrky JCMM za účetní období, které 
skončilo v průběhu období, za které je příslušná průběžná zpráva předkládána (tj. 
v případě 1. průběžné zprávy za účetní období roku 2015, atd.). 

 
5. Průběžné zprávy budou předkládány v těchto termínech, a to s výjimkou části průběžné 

zprávy uvedené v čl. VI odst. 4 písm. d) této smlouvy (zpráva nezávislého auditora 
o ověření účetní závěrky JCMM), která bude předložena vždy do 31. 7. roku, ve kterém je 
příslušná průběžná zpráva předkládána: 

 
Pořadí průběžné zprávy Termín předložení průběžné 

zprávy 
Období, za které je 
zpráva předkládána 

1. průběžná zpráva 31. 10. 2016 1. 9. 2015 – 31. 8. 2016 
2. průběžná zpráva 31. 10. 2017 1. 9. 2016 – 31. 8. 2017 
3. průběžná zpráva 31. 10. 2018 1. 9. 2017 – 31. 8. 2018 
4. průběžná zpráva 31. 10. 2019 1. 9. 2018 – 31. 8. 2019 

 
 
6. JCMM je povinno předložit JMK do 31. 8. 2020 závěrečnou zprávu o programu 

SoMoPro 3 vypracovanou v souladu se vzorem uvedeným v příloze č. III této smlouvy 
(dále jen „závěrečná zpráva“). Závěrečná zpráva bude obsahovat údaje za období od 1. 9. 
2019 do 31. 8. 2020. Závěrečná zpráva bude obsahovat náležitosti dle čl. VI odst. 4 této 
smlouvy s výjimkou části uvedené v čl. VI odst. 4 písm. d) této smlouvy (zpráva 
nezávislého auditora o ověření účetní závěrky JCMM za rok 2020), která bude 
předložena dodatečně po jejím zpracování. 
 

7. JCMM je povinno, kdykoli o to JMK požádá, předložit JMK informace o plnění činností, 
které je JCMM dle této smlouvy povinno vykonávat v rámci programu SoMoPro 3. 
Informace budou předloženy způsobem a v termínu stanoveném JMK, nejpozději však do 
14 dní od data, kdy JCMM obdrželo žádost JMK o předložení informací.  
 

8. JCMM povinno oznámit JMK do 14 dnů ode dne, kdy k nim došlo, skutečnosti, které mají 
nebo mohou mít za následek jeho zánik, transformaci, sloučení nebo změnu statutárního 
zástupce apod., či změnu vlastnického vztahu k majetku, na nějž se dotace poskytuje. 
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9. JCMM souhlasí se zveřejněním svého názvu, sídla a plného textu této smlouvy. 

 
10. JCMM se zavazuje, že při prezentaci své činnosti bude uvádět JMK a Evropskou unii jako 

poskytovatele dotace a bude dodržovat všechny povinnosti týkající se publicity programu 
SoMoPro 3. Při použití loga nebo znaku JMK a EU je JCMM povinno dodržet zásady pro 
jejich použití. Zásady jsou k dispozici na www.kr-jihomoravsky.cz a www.europa.eu. 

 
11. JCMM se zavazuje, že jak při realizaci činností vymezených v Příloze č. I této smlouvy tak 

po jejich ukončení bude dbát dobrého jména JMK a činnosti související s administrací 
programu SoMoPro 3 bude realizovat v souladu s právními předpisy. 

 
12. JCMM je povinno po dobu deseti let od ukončení činností vymezených v Příloze č. I této 

smlouvy archivovat následující podkladové materiály: 
a) žádost k programu SoMoPro 3 včetně příloh, 
b) tuto smlouvu, 
c) originály dokladů prokazujících financování činností dle této smlouvy, 
d) dokumentaci o zadání veřejné zakázky, je-li v rámci plnění této smlouvy zadávána, 
e) průběžné zprávy včetně finančního vyúčtování průběžného čerpání poskytnutých 

záloh a závěrečnou zprávu včetně závěrečného finančního vyúčtování.  
 
13. Smluvní strany jsou si povinny v zájmu naplnění předmětu této smlouvy poskytnout 

navzájem součinnost při plnění všech povinností vyplývajících z předpisů Evropské unie 
a národní legislativy České republiky, které se vztahují na realizaci programu SoMoPro 3. 

 
VII. 

Kontrola 
 

1. JCMM bere na vědomí, že Evropská komise, Výkonná agentura pro výzkum (REA), 
Evropský úřad pro boj proti podvodům (OLAF), Evropský účetní dvůr a další k tomu 
příslušné orgány Evropské unie nebo jimi pověřené osoby jsou oprávněny provádět 
kontroly dodržování podmínek vztahujících se na program SoMoPro 3, zejména 
podmínek uvedených v čl. II odst. 2 této smlouvy, při využívání poskytnuté úhrady a 
administraci programu SoMoPro 3 ze strany JCMM. 

 
2. JCMM je povinno poskytnout součinnost při výkonu kontrolní činnosti dle čl. VII odst. 1 

této smlouvy, zejména předložit kontrolním orgánům kdykoliv k nahlédnutí originály 
všech účetních dokladů souvisejících s financováním činností uvedených v této smlouvě. 
 

3. JCMM je povinno umožnit kontrolním orgánům provést kontrolu jak v průběhu, tak i po 
ukončení realizace činností dle této smlouvy, a to ještě po dobu deseti let od ukončení 
financování činností dle této smlouvy ze strany JMK. 

 
4. Za pravdivost i správnost průběžných zpráv včetně průběžného vyúčtování a závěrečné 

zprávy včetně závěrečného finančního vyúčtování čerpání odpovídá osoba oprávněná 
jednat jménem JCMM, která tuto skutečnost na vyúčtování písemně potvrdí. 
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VIII. 

Důsledky porušení povinností JCMM 
 

 
1. Pokud důsledkem porušení povinnosti stanovené touto smlouvou ze strany JCMM bude 

vznik nezpůsobilého výdaje, nebude takový výdaj JCMM proplacen. V takovém případě 
je tedy JMK oprávněn snížit zálohovou splátku nebo závěrečnou splátku JCMM dle čl. 
V odst. 1 této smlouvy o výši nezpůsobilého výdaje. 
 

2. JCMM bere na vědomí, že výdaje vynaložené JCMM v rozporu s touto smlouvou nebudou 
považovány za způsobilé výdaje a takové výdaje nebudou JCMM proplaceny. V případě, 
že rozpor určitého výdaje s touto smlouvou vyjde najevo až poté, co takový výdaj bude 
JCMM proplacen, bude JCMM povinen do pěti pracovních dní částku odpovídající tomuto 
výdaji uhradit na účet JMK. 
 

3. JCMM se zavazuje, že v případě, kdy v důsledku jeho pochybení, resp. porušení 
podmínek stanovených touto smlouvou, se JMK dopustí porušení povinností a podmínek 
stanovených Grantovou dohodou Nr. 665860 – SoMoPro 3, nahradí JMK veškerou škodu 
vzniklou takovýmto pochybením, a to nejpozději do deseti pracovních dní následujících 
po dni, kdy mu bude doručena výzva JMK k uhrazení náhrady škody, jejíž součástí budou 
kopie všech dokladů prokazujících vznik škody. 

 
 

IX. 
Ochrana osobních údajů, poskytování informací a mlčenlivost 

 
1. Každá smluvní strana této smlouvy se zavazuje, že nezpřístupní třetí osobě důvěrné 

informace druhé smluvní strany ani tyto informace sama nevyužije pro jiné účely, než pro 
plnění této smlouvy a plnění povinností této smluvní strany vyplývajících z pravidel 
vztahujících se na program SoMoPro 3. Smluvní strany jsou oprávněny důvěrné 
informace druhé smluvní strany zpřístupnit svým zaměstnancům a orgánům nebo jejich 
členům, pokud se tyto osoby podílejí na plnění této smlouvy, důvěrné informace jsou jim 
poskytnuty pod závazkem mlčenlivosti a pouze v rozsahu nutném pro řádné plnění této 
smlouvy. JMK je dále oprávněno zveřejnit následující informace týkající se JCMM: 
 
a) informace zveřejňované nebo vyžádané podle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném 

přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů, a podle zákona č. 123/1998 Sb., 
o právu na informace o životním prostředí, ve znění pozdějších předpisů, a to 
v rozsahu a postupem podle uvedených právních předpisů; 

b) údaje týkající se čerpání prostředků programu SoMoPro 3 a to v rozsahu název, adresa 
bydliště a místo podnikání/sídlo, údaje o činnostech souvisejících s administrací 
programu SoMoPro 3, celkové výdaje na administraci, celkové způsobilé výdaje na 
administraci a výše poskytnuté úhrady; 

 
2. Nedohodnou-li se smluvní strany výslovně písemnou formou jinak, za důvěrné informace 

jsou dle této smlouvy považovány veškeré informace v jakékoli formě, které se smluvní 
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strana dozvěděla nebo dozví v souvislosti s plněním této smlouvy a o kterých vzhledem 
k jejich povaze nebo k okolnostem jejich zpřístupnění mohou smluvní strany rozumně 
předpokládat, že na jejich utajení má druhá smluvní strana zájem. 

 
3. Smluvní strany se zavazují nakládat s důvěrnými informacemi druhé smluvní strany jako 

s obchodním tajemstvím, zejména uchovávat je v tajnosti a učinit smluvní a technická 
opatření zabraňující jejich zneužití či prozrazení. 

 
4. Povinnost ochrany důvěrných informací dle této smlouvy se nevztahuje na případy, kdy: 

 
a) smluvní strana prokáže, že je příslušná informace veřejně dostupná, aniž by tuto 

dostupnost způsobila sama smluvní strana; 
b) smluvní strana prokáže, že měla příslušnou informaci k dispozici ještě před datem 

zpřístupnění druhou smluvní stranou, a že ji nenabyla v rozporu se zákonem; 
c) může smluvní strana získat příslušnou informaci bezúplatně od třetí osoby, která není 

omezena v jejím zpřístupnění; 
d) smluvní strana zpřístupní informace svým daňovým, účetním a právním poradcům, 

kteří jsou vázáni mlčenlivostí; 
e) smluvní strana obdrží od zpřístupňující smluvní strany písemný souhlas zpřístupnit 

danou informaci; nebo 
f) je-li zpřístupnění určité informace vyžadováno zákonem nebo závazným rozhodnutím 

orgánu veřejné moci oprávněného informaci požadovat. 
 
 

X. 
Ukončení smlouvy 

 
1. Závazkový vztah založený touto smlouvou lze ukončit na základě písemné dohody 

smluvních stran nebo výpovědí. 
 

2. Dojde-li ze strany JCMM k závažnému porušení této smlouvy, je JMK oprávněn tuto 
smlouvu vypovědět písemnou výpovědí doručenou JCMM. Výpovědní lhůta činí 3 dny 
ode dne doručení výpovědi JCMM. Závažným porušením této smlouvy se rozumí: 
a) realizace činností dle této smlouvy v rozporu s pravidly a právními předpisy 

uvedenými v čl. II odst. 2 této smlouvy, např. JCMM, je-li zadavatelem podle 
příslušných právních předpisů, nerealizuje veřejné zakázky v souladu s těmito 
předpisy, 

b) provedení změny činností dle této smlouvy, k níž je třeba předchozí písemný souhlas 
JMK, bez takového souhlasu, 

c) použití poskytnuté úhrady (případně její části) v rozporu s účelem, který je stanoven 
touto smlouvou, 

d) neposkytnutí součinnosti JMK a jím pověřeným kontrolním orgánům nebo dalším 
orgánům a osobám oprávněným provádět kontrolní činnost dle čl. VII odst. 1 této 
smlouvy, 

e) neumožnění JMK provést kontrolu dle čl. VII této smlouvy.  
 



                                       
 

  

Stránka 10 z 18 
 

3. V případě výpovědi má JCMM nárok na proplacení způsobilých výdajů vynaložených 
v souladu s touto smlouvou do dne doručení výpovědi po všech případných nároků JMK 
vůči JCMM, které bude JCMM povinno uhradit. V případě, že nárok JCMM vypočítaný 
dle první věty tohoto odstavce bude vyšší než součet dosud vyplacených záloh, uhradí 
JMK zbývající část způsobilých výdajů JCMM, avšak ne dříve než v termínech dle 
harmonogramu uvedeného v čl. V odst. 1 této smlouvy. V případě, že nárok JCMM 
vypočítaný dle první věty tohoto odstavce bude nižší než součet dosud vyplacených záloh, 
vrátí JCMM přebývající finanční prostředky JMK bez zbytečného odkladu poté, co je 
k tomu JMK vyzve. 

 
XI. 

Závěrečná ustanovení 
 

1. Není-li v této smlouvě uvedeno jinak, je k úkonům nezbytným k plnění této smlouvy 
jménem JMK oprávněna k tomu pověřená kontaktní osoba, případně jiný zaměstnanec 
Krajského úřadu Jihomoravského kraje, do jehož náplně práce tyto úkony patří. Toto 
ustanovení se nevztahuje na úkony, které mají za následek změnu nebo zánik této 
smlouvy, zejména podpis dodatků k této smlouvě a výpověď této smlouvy. 
 

2. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu poslední smluvní stranou. 
 
3. Jakékoli změny této smlouvy lze provádět pouze formou písemných postupně číslovaných 

dodatků na základě dohody obou smluvních stran. 
 
4. Vztahy touto smlouvou neupravené se řídí obecně závaznými právními předpisy, zejména 

zákonem č. 82/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění a dále dokumenty 
upravujícími podmínky programu SoMoPro 3 schválené Evropskou komisí. 
 

5. Jsou-li nebo stanou-li se některá ustanovení této smlouvy zcela nebo zčásti neplatnými, 
není tím dotčena platnost ostatních ustanovení. Namísto neplatného ustanovení platí za 
sjednané takové ustanovení, které nejvíce odpovídá smyslu a účelu neplatného ustanovení. 

 
6. Smluvní strany jsou povinny poskytnout si další potřebnou součinnost pro úspěšné 

naplnění této smlouvy. 
 
7. Smluvní strany berou na sebe práva a povinnosti vyplývající z této smlouvy. V případě 

vzniku sporů, budou tyto řešeny přednostně vzájemnou dohodou smluvních stran. 
 
8. Tato smlouva se vyhotovuje ve dvou stejnopisech, z nichž každý má platnost originálu. 

Každá smluvní strana obdrží jedno vyhotovení. 
 
9. Nedílnou součástí smlouvy jsou tyto přílohy: 

Příloha č. I: Popis činností JCMM 
Příloha č. II:  Náklady na administraci programu SoMoPro 3 podle rozpočtových 

položek 
Příloha č. III:  Vzor průběžných zpráv a závěrečné zprávy 
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Příloha č. IV: Grantová dohoda Nr. 665860 – SoMoPro 3 (vzhledem k velikosti
předkládáno na CD-ROM)

10. Smluvní strany prohlašují, že tato smlouva byla sepsána na základě pravdivých údajů,
podle jejich svobodné a vážné vůle, a na důkaz toho připojují své vlastnoruční podpisy.

11. JCMM svým podpisem stvrzuje správnost údajů uvedených v záhlaví této smlouvy,
především pak název, sídlo, IČ, DIČ a číslo účtu.

12. Doložka podle § 23 zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění
pozdějších předpisů: Tato Smlouva o spolupráci při administraci programu SoMoPro 3
byla schválena Zastupitelstvem Jihomoravského kraje v souladu s § 35 odst. 2 písm. h)
zákona č. 129/2000 Sb., o krajích, ve znění pozdějších předpisů, na jeho 19. zasedání
konaném dne 25. 6. 2015 usnesením č. 1890/15/Z19.

V Brně dne V Brně dne

……………
Jihomoravský kraj
Mgr. Marek Šlapal

………
Jihomoravské centrum pro mezinárodní
mobilitu, zájmové sdružení právnických

osob
RNDr. Miloš Šifalda, ředitel
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Příloha č. I: Popis činnosti JCMM 
 
JCMM se řídí při administraci programu SoMoPro 3 touto smlouvou a podmínkami programu 
SoMoPro 3, tj. dokumentací a právními předpisy uvedenými v čl. II. odst. 3 této smlouvy. 
Prostředky poskytnuté ve prospěch JCMM na základě této smlouvy mohou být použity pouze 
na tyto činnosti, jejichž výkonem je JCMM na základě této smlouvy pověřeno: 
 
1. „Steering Committee“ (SC) 

a. Zodpovídá za sestavení SC – navrhuje proporcionálně vyvážené zastoupení 
jednotlivých členů SC, jejichž nominaci schvaluje rada JMK 

b. Schvaluje jednací řád a statut SC 
c. Uzavírá smlouvy se členy SC  
d. Organizuje zasedání SC, je součástí SC jako pozorovatel a pořizuje zápisy 

z jednání SC 
e. Zodpovídá za činnost SC dle Přílohy č. IV,  
f.  Administruje monitoring výročních a závěrečných zpráv ze strany členů SC 
 

2. Publicita a komunikace 
a. Zajišťuje a organizuje propagaci programu SoMoPro 3 vyplývající z Přílohy 

č. IV, a v souladu s pravidly pro publicitu 
 

3. Vyhlášení výzvy a její znění 
a. Vytváří veškeré podklady pro výzvu a vlastní text výzvy a předkládá je ke 

schválení SC 
b.  Stanovuje seznam podporovaných disciplín, který poskytuje JMK k vyjádření 
c. Vypisuje výzvu  
d. Zajišťuje veškeré poradenství – ve sporných otázkách konzultuje s 

JMK/SC/EK 
e. Přijímá finální žádosti o grant (elektronické aplikace) 
f. Informuje žadatele o grant, že jejich žádost byla doručena JCMM 
g. Spravuje administrační on-line systém na webu JCMM 
 

4. Vyhodnocení žádostí o grant 
a. Zodpovídá za zajištění hodnotitelů pro přijaté žádosti o grant SoMoPro 3 
b. Komunikuje s žadateli o grant 
c. Zajišťuje kontrolu způsobilosti a informuje neúspěšné žadatele o grant 
d. Organizuje vědeckou evaluaci 
e. Vede negociace se zástupci projektů doporučených k financování (včetně změn 

projektu doporučených evaluátory a schválených SC) 
f. Předkládá voleným orgánům JMK ke schválení seznam žádostí o grant 

doporučených členy SC k financování  
g. Informuje všechny žadatele o výsledku finálního výběru JMK 

 
5. „Ethical Issues“ 

a. Zajišťuje vyjádření hodnotitelů k „Ethical Issues“ – doporučení pro SC  
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b. JCMM v rámci monitoringu zjišťuje, zda jsou dodržovány „Ethical Issues“ 
(etické zásady výzkumu). V případě, že zjistí pochybení, informuje JMK, který 
bude postupovat podle smlouvy mezi příjemcem (hostitelskou institucí) a 
JMK. 

c. Svolává v případě nutnosti Etickou komisi 
 
6. Realizace aktivit v rámci projektů SoMoPro 3 

a. Spolupracuje s JMK na nastavení smluv mezi JMK a příjemci (hostitelskými 
institucemi) 

b. Provádí informační podporu pro příjemce během realizace projektů, 
komunikuje s příjemci, zajišťuje sběr monitorovacích zpráv a dohlíží na plnění 
pravidel SoMoPro 3 

c. Zodpovídá za monitoring projektů a jejich věcnou kontrolu, monitoruje změny 
v projektech  

d.  Spolupracuje s JMK na finanční kontrole projektů, zejména ve smyslu 
zajišťování odborných posudků účelnosti a hospodárnosti vynaložených 
finančních prostředků 

e. Průběžně informuje JMK o výsledcích monitoringu a navrhuje ukončení 
projektů z důvodu neplnění podmínek SoMoPro 3 

f.  Vytváří podklady pro JMK týkající se změn podpořených projektů SoMoPro 3 
(o předčasném ukončení rozhoduje JMK) 

g. Zajišťuje ve spolupráci s JMK vzdělávací aktivity    
h. v definovaných případech povoluje odložení zahájení projektu na základě 

písemné žádosti příjemce max. o 3 měsíce nebo přerušení projektu a informuje 
JMK o tomto odložení nebo přerušení 

 
7. Spolupráce s JMK na řízení programu SoMoPro 3 

a. Připravuje pro JMK podklady pro veškeré potřebné zprávy pro EK  
b.  Ve spolupráci s JMK zodpovídá za vedení komunikace s EK ve všech fázích 

programu SoMoPro 3 
 
8. Evaluace programu SoMoPro 3 a pokračování programu SoMoPro 3 

a.  Zodpovídá za průběžnou a závěrečnou evaluaci programu 
b.  Navrhuje možnosti udržitelnosti programu SoMoPro 3 
 

9. Další činnosti 
a. Zajišťuje další činnosti vyplývající ze smluv o poskytnutí dotace uzavíraných 

mezi JMK a příjemci (hostitelskými institucemi) a z příručky pro příjemce, 
která tvoří přílohu uvedených smluv, s výjimkou činností, které tyto 
dokumenty svěřují JMK 

 
 
Veškeré povolené změny uvedené v Příloze č. IV, které nezakládají povinnost vytvářet 
dodatky ke grantové smlouvě mezi Evropskou komisí a JMK, může JCMM provádět po 
řádném schválení EK. Všechny takové změny Přílohy č. IV, vždy předem oznamuje JMK. 
Ostatní změny v programu SoMoPro 3, které vyžadují dodatek ke grantové smlouvě mezi 
Evropskou komisí a JMK, budou řešeny JMK na základě doporučení od JCMM. 
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Příloha č. III: Vzor průběžných zpráv a závěrečné zprávy 
 
Každá průběžná zpráva bude obsahovat: 

a) podrobný popis činností dle této smlouvy za dané období, 
b) celkové vyhodnocení splnění cílů smlouvy, 
c) finanční vyúčtování čerpání smluvené úhrady v období, za které je průběžná zpráva 

předkládána, doložené soupisem všech prvotních účetních a dalších dokladů 
prokazujících její čerpání a s potvrzením pravdivosti a správnosti finančního 
vyúčtování v souladu s čl. VII odst. 4 této smlouvy, 

d) zprávu nezávislého auditora o ověření účetní závěrky JCMM za účetní období, které 
skončilo v průběhu období, za které je příslušná průběžná zpráva předkládána (tj. 
v případě 1. průběžné zprávy za účetní období roku 2015 atd.). 

 
Závěrečná zpráva bude obsahovat náležitosti uvedené v předchozím odstavci s výjimkou části 
uvedené pod písm.d) (zpráva nezávislého auditora o ověření účetní závěrky JCMM za rok 
2020), která bude předložena dodatečně po jejím zpracování. 
 
Část A – Podrobný popis činností JCMM 

Popis realizovaných činností vymezených v Příloze č. I této smlouvy. Měl by být 
charakterizován zejména dopad na cílové skupiny a vyhodnocení, zda realizace těchto 
činností bude efektivní v následujícím období a v jakém rozsahu. 
 
Část B – Celkové vyhodnocení splnění cílů smlouvy 

Vyhodnocení prováděných činností z pohledu efektivnosti a účelu. Zejména se tato část bude 
týkat počtu vyhlášených výzev, informací o činnosti „Steering Committee“, počtu 
podpořených projektů, počtu provedených kontrol. 
 
Část C  – Finanční vyúčtování čerpání poskytnuté úhrady 

Vyúčtování bude předloženo v rozsahu podle Přílohy II této smlouvy v dělení podle 
jednotlivých tam uvedených rozpočtových položek a v částkách v Kč. 
 
Ve slovním komentáři JCMM popíše jednotlivé druhy výdajů a vlivy, které je významným 
způsobem ovlivnily. Dále JCMM doplní údaje o přepočteném počtu zaměstnanců (na plné 
úvazky) podílejících se na administraci programu SoMoPro 3. 
 
V této části zprávy JCMM uvede doložku potvrzující, že do celkových kalkulovaných výdajů 
nebyly zahrnuty žádné nezpůsobilé výdaje, zejména žádné výdaje dle čl. V odst. 7 této 
smlouvy. 
 
Nezbytnou součástí této části je u každé průběžné zprávy a u závěrečné zprávy uvedení 
soupisu všech účetních a dalších dokladů (včetně výkazu zisku a ztráty střediska a rozvahy 
JCMM) prokazujících vynaložení finančních prostředků v souvislosti se zajištěním činností 
uvedených v Příloze I této smlouvy. Soupis bude zejména obsahovat číslo a popis dokladu, 
částku s a bez DPH a příznak relevantní činnosti (viz vzor). 
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